HANDGUN TAPER CRIMP DIES - REDDING TAPER CRIMP DIE 45 ACP
& AR

Designed for handgun cartridges which headspace on the case mouth where
conventional roll crimping is undesirable. Also available for some revolver
cartridges, for those who prefer the uniformity of a taper crimp.

)

Attributes

Name: REDDING TAPER CRIMP DIE 45 ACP & AR
Manufacturer: REDDING

Product no.: 749003458

Mfr. No.: 85189

Cartridge: 45 Auto Rim (AR)

Die Style: Taper Crimp Dies

Delivery weight: 0.2kg

UPC: 611760851896

Item details

Made in USA
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Handgun Taper Crimp Die Sicherheitsanleitung

Einfuhrung

Danke, dass du dich fur die Redding Taper Crimp Die fur 45 ACP &amp; AR entschieden hast. Dieses Produkt
wurde fur Handfeuerwaffenpatronen entwickelt, die auf der Patronenmiindung headspacen, wo ein
herkdmmliches Rollencrimping unerwiinscht ist. Um die sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu
gewabhrleisten, lies bitte die Sicherheitsanweisungen in diesem Leitfaden sorgfaltig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Handle die Matrize und das zugehdérige Equipment stets mit Sorgfalt.

Sorge daflr, dass dein Arbeitsplatz sauber, organisiert und frei von Ablenkungen ist.

Trage personliche Schutzausrustung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe, wo dies angemessen ist.
Halte die Matrize auferhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedirftigen Personen.

Melde unsichere Produkte oder Unfalle den zustandigen Behérden.

Informiere dich Gber ProduktRickrufe und Sicherheitsupdates Uber die EUSicherheitsplattform.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

e Uberpriife die Matrize vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschadigungen. Verwende keine
beschadigte Matrize.

¢ Stelle sicher, dass die Matrize gemals den Anweisungen des Herstellers korrekt in deiner
Wiederladepresse installiert ist.

¢ Vermeide das Tragen von lockerer Kleidung oder Schmuck, die sich in der Maschine verfangen kénnten.

e Uberschreite nicht die empfohlenen LadeSpezifikationen bei der Verwendung der Matrize.

¢ Halte Hande und Koérperteile wahrend des Betriebs stets von beweglichen Teilen fern.

¢ Wende geeignete Wiederladepraktiken an, um ein doppeltes Laden oder Unterladen von Patronen zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Installation:

[¢]

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse sicher und richtig eingerichtet ist.

Entferne gegebenenfalls vorhandene Matrizen aus der Presse.

Setze die Redding Taper Crimp Die in die entsprechende Matrizenstation deiner Wiederladepresse
ein.

Sichere die Matrize gemaR den Spezifikationen des Herstellers.

[¢]

[¢]

[¢]

2. Verwendung:

[¢]

Bereite deine Patronen gemald den gangigen Wiederladepraktiken vor.

Stelle die Matrize ein, um den gewlinschten Taper Crimp auf der Patrone zu erreichen.
Teste den Crimp, indem du die Patrone auf die richtige Passform im Lauf deiner Feuerwaffe
Uberprufst.

Nimm gegebenenfalls Anpassungen an der Matrize flur optimale Leistung vor.

Befolge alle empfohlenen Sicherheitspraktiken wahrend des Wiederladens.

[¢]

[¢]

[¢]

[¢]

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemaR den értlichen Abfallentsorgungsrichtlinien.
e Wenn die Matrize irreparabel beschadigt ist, entsorge sie auf eine Weise, die eine versehentliche
Verwendung verhindert.



¢ Recycle Materialien, wo es méglich ist.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr Fragen oder Bedenken bezlglich der Redding Taper Crimp Die besuche bitte die Website des Herstellers
oder kontaktiere den Kundenservice Uber die entsprechenden Kanale flr Unterstitzung.

Indem du diese Richtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive
Wiederladeerfahrung mit deiner Redding Taper Crimp Die gewahrleisten. Danke fir deine Aufmerksamkeit far

die Sicherheit.



Handgun Taper Crimp Die Safety Instruction
Guide

Introduction

Thank you for choosing the Redding Taper Crimp Die for 45 ACP &amp; AR. This product is designed for
handgun cartridges that headspace on the case mouth, where conventional roll crimping is undesirable. To
ensure safe and effective use of this product, please read and follow the safety instructions outlined in this
guide.

General Safety Guidelines

¢ Always handle the die and associated equipment with care.

¢ Ensure that your workspace is clean, organized, and free of distractions.

Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves, as appropriate.
Keep the die out of reach of children and vulnerable individuals.

Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Stay informed about product recalls and safety updates via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Inspect the die for any signs of damage before use. Do not use a damaged die.

Ensure that the die is properly installed in your reloading press according to the manufacturer's
instructions.

Avoid wearing loose clothing or jewelry that could become caught in the machinery.

Do not exceed recommended load specifications when using the die.

Always keep hands and body parts clear of moving parts during operation.

Use appropriate reloading practices to avoid double charging or undercharging cartridges.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

[¢]

Ensure that your reloading press is secure and properly set up.

Remove any existing dies from the press if necessary.

Insert the Redding Taper Crimp Die into the appropriate die station of your reloading press.
Secure the die according to the manufacturer's specifications.

[¢]

[¢]

o

2. Usage:

o Prepare your cartridges according to standard reloading practices.

Adjust the die to achieve the desired taper crimp on the cartridge.

Test the crimp by checking the cartridge for proper fit in the chamber of your firearm.
Make any necessary adjustments to the die for optimal performance.

Follow all recommended safety practices while reloading.

[¢]

[¢]

[¢]

[¢]

Disposal Instructions

¢ Dispose of any packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
¢ If the die is damaged beyond repair, dispose of it in a manner that prevents accidental use.
¢ Recycle materials where possible.



Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the Redding Taper Crimp Die, please refer to the manufacturer's
website or contact customer support through the appropriate channels for assistance.

By following these guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with
your Redding Taper Crimp Die. Thank you for your attention to safety.



Guia de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Crimpado en Taper de Pistola

Introduccion

Gracias por elegir el Die de Crimpado en Taper Redding para 45 ACP y AR. Este producto esta disefiado para
cartuchos de pistola que tienen el cabezal en la boca del cartucho, donde el enrollado convencional no es
deseable. Para asegurar un uso seguro y efectivo de este producto, por favor lee y sigue las instrucciones de
seguridad que se detallan en esta guia.

Directrices Generales de Seguridad

Siempre maneja el die y el equipo asociado con cuidado.

Asegurate de que tu area de trabajo esté limpia, organizada y libre de distracciones.

Usa equipo de proteccién personal (EPP) como gafas de seguridad y guantes, segln sea necesario.
Mantén el die fuera del alcance de nifios y personas vulnerables.

Reporta cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Mantente informado sobre actualizaciones de productos retirados y de seguridad a través de la
plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

¢ Inspecciona el die en busca de signos de dafio antes de usarlo. No uses un die dafiado.

¢ AsegUrate de que el die esté correctamente instalado en tu prensa de recarga de acuerdo con las
instrucciones del fabricante.

¢ Evita usar ropa suelta o joyas que puedan quedar atrapadas en la maquinaria.

¢ No excedas las especificaciones de carga recomendadas al usar el die.

e Siempre mantén las manos y partes del cuerpo alejadas de las partes méviles durante la operacion.

o Utiliza practicas de recarga adecuadas para evitar la doble carga o la carga insuficiente de cartuchos.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Instalacion:

o AsegUrate de que tu prensa de recarga esté segura y correctamente configurada.

o Retira cualquier die existente de la prensa si es necesario.

o Inserta el Die de Crimpado en Taper Redding en la estacién de die apropiada de tu prensa de
recarga.

o Asegura el die de acuerdo con las especificaciones del fabricante.

o Prepara tus cartuchos de acuerdo con las practicas estandar de recarga.

o Ajusta el die para lograr el crimpado en taper deseado en el cartucho.

o Prueba el crimpado revisando el cartucho para un ajuste adecuado en la recdmara de tu arma de
fuego.

o Realiza los ajustes necesarios al die para un rendimiento éptimo.

o Sigue todas las practicas de seguridad recomendadas mientras recargas.

Instrucciones de Eliminacion

* Desecha cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales de eliminacién de
desechos.



¢ Si el die esta dafiado mas alla de la reparacién, deséchalo de una manera que prevenga su uso

accidental.
¢ Recicla los materiales siempre que sea posible.

Informacion de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el Die de Crimpado en Taper Redding, consulta el sitio web
del fabricante o contacta al soporte al cliente a través de los canales apropiados para obtener asistencia.

Al sequir estas directrices e instrucciones, puedes asegurar una experiencia de recarga segura y efectiva con tu
Die de Crimpado en Taper Redding. Gracias por tu atencién a la seguridad.



Guide de Sécurité pour le Die de Sertissage Taper
de Pistolet

Introduction

Merci d'avoir choisi le Die de Sertissage Taper Redding pour 45 ACP &amp; AR. Ce produit est concu pour les
cartouches de pistolet qui se positionnent sur le bord de la douille, ou le sertissage a rouleau conventionnel est
indésirable. Pour garantir une utilisation sire et efficace de ce produit, merci de lire et de suivre les instructions
de sécurité énoncées dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales

¢ Manipule toujours le die et I'équipement associé avec soin.

* Assuretoi que ton espace de travail est propre, organisé et exempt de distractions.

o Utilise des équipements de protection individuelle (EPI) tels que des lunettes de sécurité et des gants, si
nécessaire.

¢ Garde le die hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

¢ Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

e Reste informé des rappels de produits et des mises a jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de
I'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Inspecte le die pour tout signe de dommage avant utilisation. Ne pas utiliser un die endommagé.

e Assuretoi que le die est correctement installé dans ta presse de rechargement selon les instructions du
fabricant.

e Evite de porter des vétements amples ou des bijoux qui pourraient se coincer dans la machine.

¢ Ne dépasse pas les spécifications de charge recommandées lors de ['utilisation du die.

» Garde toujours tes mains et tes parties du corps éloignées des pieces mobiles pendant I'opération.

o Utilise des pratiques de rechargement appropriées pour éviter le double chargement ou le
souschargement des cartouches.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Installation :

o

Assuretoi que ta presse de rechargement est sécurisée et correctement configurée.

Retire tout die existant de la presse si nécessaire.

Insére le Die de Sertissage Taper Redding dans la station de die appropriée de ta presse de
rechargement.

Sécurise le die selon les spécifications du fabricant.

[¢]

[¢]

[¢]

2. Utilisation :

[¢]

Prépare tes cartouches selon les pratiques de rechargement standard.

Ajuste le die pour obtenir le sertissage taper désiré sur la cartouche.

Teste le sertissage en vérifiant que la cartouche s'adapte correctement dans la chambre de ton
arme a feu.

Apporte les ajustements nécessaires au die pour une performance optimale.

Suis toutes les pratiques de sécurité recommandées lors du rechargement.

[¢]

[¢]

[¢]

[¢]



Instructions d'Elimination

e Elimine tous les matériaux d'emballage conformément aux réglementations locales sur I'élimination des

déchets.
¢ Sj le die est endommagé audela de toute réparation, éliminele de maniére a éviter toute utilisation

accidentelle.
¢ Recycle les matériaux lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant le Die de Sertissage Taper Redding, consulte le site web du
fabricant ou contacte le support client par les canaux appropriés pour obtenir de I'aide.

En suivant ces directives et instructions, tu peux garantir une expérience de rechargement s(re et efficace avec
ton Die de Sertissage Taper Redding. Merci de préter attention a la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Die Taper
Crimp per Pistola

Introduzione

Grazie per aver scelto il Redding Taper Crimp Die per 45 ACP &amp; AR. Questo prodotto & progettato per
cartucce di pistola che si appoggiano sulla bocca del bossolo, dove la crimpatura a rotolo convenzionale non ¢
desiderabile. Per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto, si prega di leggere e seguire le
istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza

e Maneggiare sempre il die e I'attrezzatura associata con cura.

¢ Assicurarsi che il proprio spazio di lavoro sia pulito, organizzato e privo di distrazioni.

Utilizzare dispositivi di protezione personale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti, se necessario.
Tenere il die fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.

Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Rimanere informati su richiami di prodotti e aggiornamenti di sicurezza tramite la piattaforma Safety
Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ |Ispezionare il die per eventuali segni di danno prima dell'uso. Non utilizzare un die danneggiato.
Assicurarsi che il die sia installato correttamente nella pressa di ricarica secondo le istruzioni del
produttore.

Evitare di indossare vestiti larghi o gioielli che potrebbero rimanere impigliati nella macchina.

¢ Non superare le specifiche di carico raccomandate durante I'uso del die.

Tenere sempre le mani e le parti del corpo lontane dalle parti in movimento durante |'operazione.
Utilizzare pratiche di ricarica appropriate per evitare di sovraccaricare o sottocaricare le cartucce.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Installazione:

o Assicurarsi che la pressa di ricarica sia sicura e correttamente impostata.

o Rimuovere eventuali die esistenti dalla pressa, se necessario.

o Inserire il Redding Taper Crimp Die nella stazione di die appropriata della pressa di ricarica.
o Fissare il die secondo le specifiche del produttore.

o Preparare le cartucce secondo le pratiche standard di ricarica.

o Regolare il die per ottenere la crimpatura a fascetta desiderata sulla cartuccia.

o Testare la crimpatura controllando la cartuccia per la corretta adattabilita nella camera della
propria arma da fuoco.

o Apportare eventuali aggiustamenti necessari al die per prestazioni ottimali.

o Seguire tutte le pratiche di sicurezza raccomandate durante la ricarica.

Istruzioni per lo Smaltimento
¢ Smaltire eventuali materiali di imballaggio in conformita con le normative locali sullo smaltimento dei
rifiuti.
e Se il die e danneggiato oltre la riparazione, smaltirlo in modo da prevenire un uso accidentale.



¢ Riciclare i materiali dove possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il Redding Taper Crimp Die, si prega di fare riferimento al
sito web del produttore o contattare il servizio clienti attraverso i canali appropriati per assistenza.

Seguendo queste linee guida e istruzioni, & possibile garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace con il
Redding Taper Crimp Die. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza.



Handvapen Taper Crimp Die
Sikkerhetsinstruksjonsguide

Introduksjon

Takk for at du valgte Redding Taper Crimp Die for 45 ACP &amp; AR. Dette produktet er designet for
handvapenpatroner som har hylsehodet pa hylsedpningen, der konvensjonell rullkrimping er ugnsket. For a
sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet, vennligst les og falg sikkerhetsinstruksjonene som er beskrevet i
denne guiden.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

e Handter alltid die og tilknyttede utstyr med forsiktighet.

e Sgrg for at arbeidsomradet ditt er rent, organisert og fritt for distraksjoner.

Bruk personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller og hansker, etter behov.

Hold dieen utenfor rekkevidde for barn og sarbare personer.

Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Hold deg informert om produkttilbakekallinger og sikkerhetsoppdateringer via EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

* Inspiser dieen for tegn pa skade far bruk. Ikke bruk en skadet die.

Sgrg for at dieen er riktig installert i din omlastingspresse i henhold til produsentens instruksjoner.
Unnga a bruke Igstsittende klzer eller smykker som kan bli fanget i maskineriet.

Ikke overskrid anbefalte lastespesifikasjoner nar du bruker dieen.

Hold alltid hender og kroppsdeler unna bevegelige deler under drift.

Bruk passende omlastingspraksis for & unngd dobbel lading eller underlading av patroner.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Installasjon:

o Sgrg for at omlastingspressen din er sikker og riktig satt opp.

o Fjern eventuelle eksisterende dies fra pressen om ngdvendig.

o Sett Redding Taper Crimp Die inn i den aktuelle diestasjonen pa omlastingspressen.
o Sikre dieen i henhold til produsentens spesifikasjoner.

2. Bruk:

o Forbered patronene dine i henhold til standard omlastingspraksis.

o Juster dieen for 3 oppna gnsket taper crimp pa patronen.

o Test krimpingen ved & sjekke patronen for riktig passform i kammeret til ditt skytevapen.
o Gjgr ngdvendige justeringer av dieen for optimal ytelse.

o Fglg alle anbefalte sikkerhetspraksiser mens du omlaster.

Avfallsinstruksjoner

* Kaste emballasjematerialer i samsvar med lokale avfallshandteringsregler.
e Hvis dieen er skadet utover reparasjon, kast den pa en mate som forhindrer utilsiktet bruk.
e Resirkuler materialer der det er mulig.



Kontaktinformasjon for videre stotte

For spegrsmal eller bekymringer angaende Redding Taper Crimp Die, vennligst referer til produsentens nettsted
eller kontakt kundestgtte gjennom de aktuelle kanalene for assistanse.

Ved & folge disse retningslinjene og instruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv omlastingsopplevelse med
din Redding Taper Crimp Die. Takk for din oppmerksomhet pa sikkerhet.



Instrukcja bezpieczenstwa dla matrycy
zaciskowej HANDGUN TAPER CRIMP DIE

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybdér matrycy zaciskowej Redding Taper Crimp Die do nabojéw 45 ACP i AR. Produkt ten zostat
zaprojektowany do nabojéw pistoletowych, ktére opieraja sie na krawedzi tuski, gdzie tradycyjne zaciskanie
rolkowe jest niepozadane. Aby zapewnié bezpieczne i skuteczne uzytkowanie tego produktu, prosimy o
doktadne zapoznanie sie z instrukcjami bezpieczenstwa zawartymi w tej instrukcji.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

e Zawsze obchodz sie z matryca i powigzanym sprzetem ostroznie.

e Upewnij sie, ze twoje miejsce pracy jest czyste, zorganizowane i wolne od rozproszen.

Uzywaj osobistego sprzetu ochronnego (PPE), takiego jak okulary ochronne i rekawice, w miare potrzeby.
Trzymaj matryce z dala od dzieci i 0séb wrazliwych.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim wtadzom.

BadZ na biezaco z aktualizacjami dotyczacymi wycofan produktéw i bezpieczehstwa za posrednictwem
platformy Safety Gate UE.

Specyficzne Srodki ostroznosci podczas uzycia

e SprawdZ matryce pod katem jakichkolwiek oznak uszkodzenia przed uzyciem. Nie uzywaj uszkodzone;j
matrycy.

¢ Upewnij sie, ze matryca jest prawidtowo zainstalowana w twojej prasie do reloading wedtug instrukcji
producenta.

¢ Unikaj noszenia luznych ubraf lub bizuterii, ktére moga zosta¢ wciggniete w maszyny.

¢ Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji fadunkdw podczas uzywania matrycy.

e Zawsze trzymaj rece i czesci ciata z dala od ruchomych czesci podczas pracy.

o Uzywaj odpowiednich praktyk reloadingowych, aby unikng¢ podwdjnego tadowania lub niedotadowania
nabojéw.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja:

o Upewnij sie, ze twoja prasa do reloading jest stabilna i prawidtowo ustawiona.

o Jesli to konieczne, usuh wszelkie istniejgce matryce z prasy.

o Wtéz matryce Redding Taper Crimp Die do odpowiedniej stacji matryc w twojej prasie do reloading.
o Zabezpiecz matryce zgodnie z specyfikacjami producenta.

2. Uzytkowanie:

o Przygotuj swoje naboje zgodnie z standardowymi praktykami reloadingowymi.

Dostosuj matryce, aby uzyska¢ pozgdany taper crimp na naboju.

Przetestuj zacisk, sprawdzajac nabdj pod katem prawidtowego dopasowania w komorze twojego
sprzetu.

Wprowadz wszelkie niezbedne poprawki do matrycy dla optymalnej wydajnosci.

Przestrzegaj wszystkich zalecanych praktyk bezpieczenstwa podczas reloading.

[¢]

[¢]

o

[¢]



Instrukcje dotyczace utylizacji

¢ Utylizuj wszelkie materiaty opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi utylizac;ji
odpadoéw.

e Jesli matryca jest uszkodzona ponad naprawe, pozbadz sie jej w sposéb, ktéry zapobiega przypadkowemu
uzyciu.

¢ Recykluj materiaty tam, gdzie to mozliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczacych matrycy Redding Taper Crimp Die, prosimy o
odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie sie z obstuga klienta za posrednictwem
odpowiednich kanatéw w celu uzyskania pomocy.

Przestrzegajgc tych wytycznych i instrukcji, mozesz zapewni¢ sobie bezpieczne i efektywne doswiadczenie
podczas reloading z matrycg Redding Taper Crimp Die. Dziekujemy za uwage na kwestie bezpieczenstwa.



HANDGUN TAPER CRIMP DIE Turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, etta valitsit Redding Taper Crimp Die tuotteen 45 ACP &amp; AR:lle. Tama tuote on suunniteltu
pistoolipatruunoille, jotka perustuvat patruunan suun paksuuteen, jolloin perinteinen rullapuristus ei ole
toivottavaa. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kaytdn, lue ja noudata taman oppaan turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet

Kasittele diea ja siihen liittyvaa laitteistoa aina huolellisesti.

Varmista, etta tydskentelyalueesi on puhdas, jarjestetty ja hairidista vapaa.

Kayta henkilokohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja kasineitd, tarpeen mukaan.
Pida die lasten ja haavoittuvien henkildiden ulottumattomissa.

lImoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen palautuksista ja turvallisuuspaivityksistd EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

Tarkista die ennen kayttda vaurioiden varalta. Ald kéyta vaurioitunutta dieé.
Varmista, etta die on asennettu oikein latausprassiin valmistajan ohjeiden mukaan.
Valta 16ysien vaatteiden tai korujen kayttoa, jotka voivat jaada kiinni koneistoon.
Al3 ylité suositeltuja latausmaaria died kayttaessasi.

Pida kadet ja kehon osat poissa liikkuvista osista kaytdn aikana.

Kayta asianmukaisia latauskaytantdja valttadksesi kaksois tai alilataamista.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:

o Varmista, etta latausprassisi on turvallinen ja oikein asetettu.

o Poista tarvittaessa kaikki olemassa olevat die:t prassista.

o Aseta Redding Taper Crimp Die latausprassin oikeaan dieasemaan.
o Varmista die valmistajan maaritysten mukaan.

2. Kaytto:

o Valmistele patruunasi standardien mukaisesti latauskaytanndissa.

Saada die saavuttaaksesi halutun taperpuristuksen patruunassa.

Testaa puristus tarkistamalla patruunan sopivuus aseesi patruunapesaan.
Tee tarvittavat saadot dieen optimaalista suorituskykya varten.

Noudata kaikkia suositeltuja turvallisuuskaytantdja lataamisen aikana.

o
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o

Havittamisohjeet
o Havita kaikki pakkausmateriaalit paikallisten jatteiden havittamista koskevien saantdjen mukaisesti.

¢ Jos die on vaurioitunut korjaamattomaksi, havita se tavalla, joka estda vahingossa tapahtuvan kayton.
¢ Kierratd materiaaleja mahdollisuuksien mukaan.

Lisatietoja ja tuki

Mikali sinulla on kysymyksia tai huolenaiheita Redding Taper Crimp Die tuotteesta, viittaa valmistajan
verkkosivustoon tai ota yhteytta asiakastukeen asianmukaisilla kanavilla saadaksesi apua.



Noudattamalla naita ohjeita ja turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen
Redding Taper Crimp Die tuotteellasi. Kiitos, etta kiinnitat huomiota turvallisuuteen.



Handgun Taper Crimp Die
Sakerhetsinstruktionsguide

Introduktion

Tack for att du valt Redding Taper Crimp Die for 45 ACP &amp; AR. Denna produkt ar utformad for
pistolpatroner som har huvudutrymme pa hylsans mun, dar konventionell rullkrimpning ar o6nskad. For att
sakerstalla saker och effektiv anvandning av denna produkt, vanligen 13s och folj sakerhetsinstruktionerna som
anges i denna guide.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Hantera alltid dies och tillhérande utrustning med omsorg.

Se till att din arbetsyta &r ren, organiserad och fri fran distraktioner.

Anvand personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasdgon och handskar, vid behov.

Hall dies utom rackhall for barn och sarbara individer.

Rapportera eventuella osakra produkter eller olyckor till ber6rda myndigheter.

Hall dig informerad om produktaterkallelser och sakerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

* Inspektera dies for eventuella tecken pa skador fére anvandning. Anvand inte en skadad die.

Se till att dies ar korrekt installerad i din omladdningspress enligt tillverkarens instruktioner.

Undvik att bara |6sa klader eller smycken som kan fastna i maskineriet.

Overskrid inte rekommenderade laddningsspecifikationer nar du anvander dies.

Hall alltid hander och kroppsdela borta fran rorliga delar under drift.

Anvand lampliga omladdningsmetoder for att undvika dubbel laddning eller underladdning av patroner.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation:

o Se till att din omladdningspress ar saker och korrekt installd.

o Ta bort eventuella befintliga dies fran pressen om det behdvs.

o Satt in Redding Taper Crimp Die i den l1ampliga diesstationen pa din omladdningspress.
o Sakra die enligt tillverkarens specifikationer.

2. Anvandning:

o Forbered dina patroner enligt standard omladdningsmetoder.

o Justera die for att uppna 6nskad taper crimp pa patronen.

o Testa crimp genom att kontrollera patronen for korrekt passform i kammaren pa ditt vapen.
o Gor eventuella nédvandiga justeringar av die for optimal prestanda.

o Folj alla rekommenderade sakerhetsmetoder under omladdning.

Avfallsinstruktioner

¢ Kassera alla férpackningsmaterial i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
» Om dies ar skadad bortom reparation, kassera den pa ett satt som férhindrar oavsiktlig anvandning.
e Atervinn material dar det ar méjligt.



Kontaktinformation for vidare support

For eventuella fragor eller bekymmer angdende Redding Taper Crimp Die, vanligen hanvisa till tillverkarens
webbplats eller kontakta kundsupport genom de lampliga kanalerna fér hjalp.

Genom att folja dessa riktlinjer och instruktioner kan du sakerstalla en saker och effektiv
omladdningsupplevelse med din Redding Taper Crimp Die. Tack for din uppmarksamhet pa sakerhet.



Navod k bezpecnosti pro rucni matrice taper
crimp

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali Redding Taper Crimp Die pro 45 ACP &amp; AR. Tento produkt je navrzen pro
naboje do ru¢nich zbrani, které se opiraji o Usti nabojnice, kde je konvencni rolovaci crimpovani nezadouci. Aby
bylo zajisténo bezpelné a efektivni pouzivani tohoto produktu, prosim, prectéte si a dodrzujte bezpecnostni
pokyny uvedené v této prirucce.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Vzdy zachazejte s matrici a souvisejicim vybavenim s opatrnosti.

Zajistéte, aby vasSe pracovni misto bylo Cisté, usporadané a bez rozptyleni.

PouZzivejte osobni ochranné prostredky (PPE), jako jsou ochranné bryle a rukavice, pokud je to vhodné.
Drzte matrici mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Nahlaste jakékoli nebezpec¢né produkty nebo nehody prislusnym organdm.

Sledujte aktualizace produktovych stazeni a bezpecnostni informace prostfednictvim platformy Safety
Gate EU.
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Specificka bezpecnostni opatreni pri pouzivani

Pfed pouzitim zkontrolujte matrici na jakékoli znamky poskozeni. Nepouzivejte poskozenou matrici.
Ujistéte se, Ze je matrice spravné nainstalovana ve vasi lisovaci stanici podle pokyn( vyrobce.
Vyhnéte se noseni volného obleceni nebo Sperkd, které by se mohly zachytit v zafizeni.
Neprekracujte doporucené specifikace zatiZzeni pfi pouzivani matrice.

Vzdy drzte ruce a télesné ¢asti mimo pohyblivé ¢asti béhem provozu.

Pouzivejte vhodné postupy pfi prebijeni, abyste se vyhnuli dvojitému nabijeni nebo nedostate¢nému
nabijeni nébojd.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace:

o Ujistéte se, Ze je vas lisovaci stroj bezpecny a spravné nastaven.

o Pokud je to nutné, odstrarite jakékoli stavajici matrice z lisu.

o Vlozte Redding Taper Crimp Die do pfislusné stanice matrice vaseho lisovaciho stroje.
o Zajistéte matrici podle specifikaci vyrobce.

2. Pouzivani:

o Pripravte své naboje podle standardnich postupl prebijeni.

Nastavte matrici tak, aby dosahla pozadovaného taper crimpu na naboji.
Otestujte crimp kontrolou ndboje pro spravné uchyceni v komore vasi zbrané.
Pro optimalni vykon provedte jakékoli potfebné Upravy matric.

Dodrzujte veskeré doporucené bezpecnostni postupy pfi prebijeni.

[¢]

[¢]

[¢]

[¢]

Pokyny pro likvidaci

o Likvidujte veskeré obalové materidly v souladu s mistnimi predpisy o likvidaci odpadu.

¢ Pokud je matrice poskozena natolik, Ze ji nelze opravit, likvidujte ji zplisobem, ktery zabréni ndhodnému
pouziti.

e Recyklujte materidly, kde je to mozné.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo obavy ohledné Redding Taper Crimp Die, prosim, odkazujte na webové stranky
vyrobce nebo kontaktujte zakaznickou podporu prostrednictvim prislusnych kanald pro pomoc.

Dodrzovanim téchto pokynd a instrukci mlzete zajistit bezpecné a efektivni prebijeni s vasi Redding Taper
Crimp Die. Dékujeme za vasi pozornost k bezpecnosti.
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